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and out, before it is used.  

The Rebbe explains that this is the hidden intent of the pasuk, “And they shall make for Me a 

Mishkan and I will dwell within them.” The Rebbe notes that the word Besocham, within them, 

contains within it the letters Kaf Vav (�תוכ) which have the gematria of 26, the same gematria as the 

four letters Divine Name of Hashem ( ה"הוי ). This name of Hashem has numerous ways of being 

written out in its entirety (referred to as Milui). One of the ways is )ה"ה) ה( –ו "ו) ו(ה "ה) ה(וד "י) י  this name 

equals 52. The Megaleh Amukos in Bamidbar said that the name of 52 has the special attribute of an 

equal inside and outside. When  Hashem’s name is written in this manner both the revealed letters 

 equal 26 – together equaling 52. This teaches us (י) י"וד (ה) ה"ה (ו) ו"ו – (ה) ה"ה and the hidden letters (הוי"ה)

that man has to try to emulate Hashem. A man too must have an equal inside and outside. Our 

intentions and actions should be on the same page. We should not say one thing and do another.  

This is the meaning of the commandment “And they shall make an Aron,” – they shall make 

themselves into an Aron, a fitting ark in which the Torah can be placed. How can a person make his 

heart into a fitting Aron HaKodesh for the Torah? He must plate it with pure gold, inside and out. He 

must be sure that he behaves and acts externally just as he acts internally – one’s inside and outside 

must be alike. Just as one rinses the Kiddush cup inside and out before Kiddush, one must rinse 

himself inside and out until he is pure gold.  

This is why Hashem commanded Moshe Rabbeinu to build the Aron in the plural tense : so 

that we all merit the Torah. If we all build a place in our hearts and mirror the construction of the 

Aron HaKodesh – gold, inside and out : we merit having the Torah in hearts. 

 This is what the Ramban meant when he wrote : that we should have such a kavanah in 

mind. We must have in mind to cleanse and purify ourselves with our actions and thoughts : inside 

and out. Then we shall all merit being an Aron HaKodesh for the holy Torah which Hashem shall 

place within our hearts. 

n n n 

  הילולא

The anniversary of the petira of a Tzaddik is known as a Hilula, which means “A Day of Joy”. 

One of the tools that Kabbola teaches is to connect to a Tzaddik (righteous person). 
The method to connect to a Tzaddik is to adopt the following ritual: 

1) Learn the anniversary of his petira or, if this information is not available, the days of 
Erev Rosh Chodesh, Rosh Chodesh and the fifteenth day of the Hebrew month can be utilized 
for a connection. 

2) Light a twenty-five-hour candle in his or her honor. There is no specific berocha. 
Some say the following: This candle is being lit in the merit of ______________. 

Others say that it is the custom within Klal Yisrael to light a yahrzeit candle on the day 
that a relative or a Tzaddik has passed away. The lighting has no accompanying blessing, and 
people would like to express themselves in a tefilla when lighting the candle. This is not only 
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true on a yahrzeit but on every Yom Tov

The author of the Pele Yo’etz
tefilla. Rav Papo was the Rav of the city of Selestria in Bulgaria. Bulgaria was a part of the 
Ottoman Empire at the time. The 
as a public service. 

Hebrew Tefilla for Lighting a Yahrzeit or Hilula Candle

  ]ד"ד כמוֹ א עָ צֵ יֵ ת וַ ַ ָר ל �ָ 	 עַ 

____________ יק ִד צַ הַ / י ִת ָר 
 ְ!ַרֲחִמי% ְֶ#ַקֵ!ל, ֲאבוֵֹתינ� יֵוא�קֵ 

ל (ֹ ה הַ יֶ ְה יִ ה וְ ְ!ַמֲעֶ)  ֵ!י', ְ!ִדי!�ר
 �/ י ִמ ִא / י בִ ל *ה ֶ מָ ָ נְ � חַ ר
� .י%יִ חַ ר הַ רוֹ צְ ת !ִ רוֹ ר

Translation: 

Behold I am lighting this lamp for the resting and uplifting of the soul of my father/my 
mother/the Tzaddik _______ the son/daughter of ______________. May it be Your will 
before you, Hashem, our G-d and the G
in thought, speech or action be done for a merit and a resting and an elevation of the souls of 
your nation Yisrael. It should be especially for the soul of my father/mother/the 
_____. May it be Your will that their souls be bound in the bond of life.

3) Learn about the person including history, culture, writings and teachings.

4) Study some of his teaching or writings.



Y GEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSER
YAHRZEITS 

http://www.chinuch.org/gedolim_yahrtzeit/Adar

Biographical information and yahrzeits 

� 4th of Adar ~ Begins Friday Night
� Rav Achai bar Rav Huna of Rabanan Soverai, 506 CE;

� The body of Rav Meir (MaHaRaM

years after his petira in the fortress of Ensisheim. He was buried in the old Jewish cemetery 

of Worms. Next to him was buried Rav Alexander Susskind Wimpfen, who gave away his 

entire fortune to ransom the body. Both graves miraculously escaped Nazi ravaging of the 

cemetery; 

� Rav Mordechai Leib Mann

� Rav Leib Sora’s (1730–1796). Considered one of the hidden 

Tov, he spent his life wandering to raise money for ransoming Jewish prisoners, (5556/1796 

– Adar II); 

� Rav Eliezer (“Lazer”) Gordon

Avrohom Shmuel Gordon, a 

Salanter’s Yeshiva in Kovno with Rav Yitzchok Blazer, Rav Simcha Zissel Ziv, and Rav 
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Yom Tov as well. 

Pele Yo’etz, Rav Eliezer Papo (1785–1828), did in fact compose such a 
of the city of Selestria in Bulgaria. Bulgaria was a part of the 

Ottoman Empire at the time. The tefilla of the Pele Yo’etz is reproduced and translated below, 

Hebrew Tefilla for Lighting a Yahrzeit or Hilula Candle 

	 עַ עֵ א יוֹ לֶ �ֶ ל הַ עַ !ַ ' ִמ גֵ מָ / הַ לֶ ר אֶ פֶ סֵ ת !ַ ,צַ ְמ 
 

ָר י מוֹ ִמ ִא / י בִ ת *מַ ְ י נִ יל�עִ לְ ת �חַ נ�ְמ ה לִ ר זֶ 
ֵוא�קֵ  ֶא�ֵקינ� 'ה י2נֶ פָ לְ ' ִמ צוֹ י ָר ִה יְ  ,____________

ְ!ִדי!�ר ֵ!י', ְ!ַמַחָָבה ֵ!י', עוֶֹ)ה ֶ,ִני ַהטוֹב 
פֶ נֶ ט לְ ָר פְ !ִ �, לאֵ ָר ְ) יִ  2ְמ ת עַ מוֹ ָ נְ י לִ יל�עִ לְ 

ר�% צְ יהֶ תֵ וֹ פְ ה נַ נָ יֶ ְה ִ# ' ֶ צוֹ י ָר ִה יְ . ____________

Behold I am lighting this lamp for the resting and uplifting of the soul of my father/my 
_______ the son/daughter of ______________. May it be Your will 

d and the G-d of our forefathers, that all my good deeds whether 
in thought, speech or action be done for a merit and a resting and an elevation of the souls of 
your nation Yisrael. It should be especially for the soul of my father/mother/the 
_____. May it be Your will that their souls be bound in the bond of life. 

Learn about the person including history, culture, writings and teachings.

Study some of his teaching or writings.                        See more at: www.yeshshem.com/hilulah.htm



GEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSER    Z

YAHRZEITS BEGINNING SHABBOS TERUMAH 
http://www.chinuch.org/gedolim_yahrtzeit/Adar 

Biographical information and yahrzeits compiled by Reb Manny Saltiel and www.anshe.org

Friday Night (Feb 28th) 
Rav Huna of Rabanan Soverai, 506 CE; 

MaHaRaM) of Rothenburg was released for burial in 1307, fourteen 

in the fortress of Ensisheim. He was buried in the old Jewish cemetery 

of Worms. Next to him was buried Rav Alexander Susskind Wimpfen, who gave away his 

som the body. Both graves miraculously escaped Nazi ravaging of the 

Rav Mordechai Leib Mann, Rosh Yeshiva Bais Hillel in Bnei Brak, (5757/1997);

1796). Considered one of the hidden Tzaddikim

is life wandering to raise money for ransoming Jewish prisoners, (5556/1796 

Rav Eliezer (“Lazer”) Gordon (1841–1910). Born in Chernian, Lithuania, to Rav 

Avrohom Shmuel Gordon, a talmid of Rav Chaim of Volozhin. He learned at Rav Yisrael 

in Kovno with Rav Yitzchok Blazer, Rav Simcha Zissel Ziv, and Rav 

1828), did in fact compose such a 
of the city of Selestria in Bulgaria. Bulgaria was a part of the 

is reproduced and translated below, 

ְמ נִ ה הַ ילָ פִ ְ# [

ר זֶ יק נֵ לִ ְד י מַ ינִ ֵר הַ  
____________ת !ַ /'!ֵ 

 ַמֲעֶ)ה ָ(ל �ְבָרצוֹ'
לְ ת �חַ נ�ְמ לְ ת �כ�זְ לִ 
____________יק ִד צַ 

Behold I am lighting this lamp for the resting and uplifting of the soul of my father/my 
_______ the son/daughter of ______________. May it be Your will 

d of our forefathers, that all my good deeds whether 
in thought, speech or action be done for a merit and a resting and an elevation of the souls of 
your nation Yisrael. It should be especially for the soul of my father/mother/the Tzaddik 

Learn about the person including history, culture, writings and teachings. 

www.yeshshem.com/hilulah.htm 



Z 

www.anshe.org 

) of Rothenburg was released for burial in 1307, fourteen 

in the fortress of Ensisheim. He was buried in the old Jewish cemetery 

of Worms. Next to him was buried Rav Alexander Susskind Wimpfen, who gave away his 

som the body. Both graves miraculously escaped Nazi ravaging of the 

in Bnei Brak, (5757/1997); 

Tzaddikim by the Ba’al Shem 

is life wandering to raise money for ransoming Jewish prisoners, (5556/1796 

1910). Born in Chernian, Lithuania, to Rav 

of Rav Chaim of Volozhin. He learned at Rav Yisrael 

in Kovno with Rav Yitzchok Blazer, Rav Simcha Zissel Ziv, and Rav 
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Naftoli Amsterdam. He succeeded his father-in-law as Rav of Kovno, but left after three 

months to become Rav of Kelm, where he opened a Yeshiva. Then he went to Slobodka and 

stayed for six months, after which he went to Telshe, which had been opened in 1877 by 

Rav Nosson Tzvi Finkel and Rav Eliezer Chavas. In 1897, he hired Rav Leib Chasman as 

Mashgiach to fight off the influences of the Haskola. Rav Lazer was niftar in London while 

on a fund-raising mission after a fire destroyed the Yeshiva in Telshe, (5670/1910); 

� Rav Avrohom Blumenkrantz (1944–2007). Born in Palestine four years before the 

founding of the State of Israel, Rav Avrohom and his family were abroad at the outset of the 

War of Independence. In the early 1950s the family settled in Bogotá, Colombia. His father, 

Rav Chaim Menachem Bentzion, became chief Rav. Rav Avrohom came to New York as a 

teenager to study at Mesivta Tiferes Yerushalayim under Rav Moshe Feinstein, with whom 

Rav Blumenkrantz maintained a close relationship, until Rav Feinstein’s petira in 1986. 

Under the guidance of Rav Moshe, Rav Avrohom took positions at Staten Island and 

Brooklyn. He also became Rav in Far Rockaway. He also became well known for his 

Pesach guide, (5767/2007). 

� 5th of Adar ~ Begins Motzai Shabbos (Feb 29th) 
� Rav Ze’ev Wolf (Velvele) of Ostracha (also known as Tcharni-Ostraa). He was a close 

talmid of Rav Dov Ber (the Maggid) of Mezritch and Rav Pinchas of Koritz. Thereafter, he 

became a follower of Rav Meshulam Feivish of Zhebariza, the Yosher Divrei Emes. He 

married the daughter of Reb Zushe of Hanipoli. Three years after the petira of the Yosher 

Divrei Emes, he immigrated to Eretz Yisrael (in 1798) and settled in Teverya, (5583/1823); 

� Rav Shmuel Abba Shapira of Slavita, printer of the famous “Slavita Talmud”, grandson of 

Rav Pinchas of Koretz, (5624/1864); 

� Rav Avrohom Landau of Tchechenov. Born in Prantzav, he married at sixteen and had four 

children. Lodz and Lublin fought for the honor of hiring Rav Avrohom as their Rav, but he 

chose instead to lead the small rural community of Tchechenov. Only after the Kotzker 

Rebbe and Rav Yitzchok Meir of Gur (the Chiddushei HaRim) had passed away, and 

hundreds of their followers turned to Rav Avrohom for blessings and advice, did he finally 

agree to became a Rebbe, (5635/1875); 

� Rav Mordechai Shlomo Friedman (1891–1971), Boyaner Rebbe in New York. He was the 

son of the first Boyaner Rebbe, Rav Yitzchok Friedman, the Pachad Yitzchok, and the 

brother of Rav Menachem Nachum Friedman (1869–1936), Boyaner Rebbe of Chernovitz; 

Rav Yisrael Friedman (1878–1951), Boyaner Rebbe of Leipzig and Tel-Aviv; and Rav 

Avrohom Yaakov Friedman (1884–1941), Boyaner Rebbe of Lemberg. His grandson, Rav 

Nachum Dov Brayer, is the current Boyaner Rebbe of Yerushalayim, (5731/1971); 

� Rav Yosef Farbstein (1947–2006). Grandson of Rav Yechezkel Sarna, he became Rosh 

Kollel of Bais Shmuel under Rav Horowitz, the Av Bais Din of Ungar. In 1970 he married 

Rebbetzin Gittel, daughter of Rav Akiva Ehrenfeld, founder of Yerushalayim’s Mattersdorf 

neighborhood and nosi of its institutions, and the granddaughter of Rav Shmuel Ehrenfeld, 

the Gavad of Mattersdorf, Austria. In 1988, he was appointed Ra”m in Yeshivas Ohr 

Elchonon under Rav Moshe Chodosh, (5766/2006). 

� 6th of Adar ~ Begins Sunday Night (Mar 1st) 
� Rav Shmuel ben Natronai, one of the Baalei Tosafos, was tortured and martyred, 

(4957/1197); 

� Rav Daniel Prostitz (1759–1846), Rav of Pressburg and colleague of the Chasam Sofer, 
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(5606/1846); 

� Rav Naftoli Amsterdam, talmid of Rav Yisrael Salanter. He immigrated to Eretz Yisrael in 

1902, (5606/1916); 

� Rav Yosef Baumgarten, Av Bais Din Schiffschule in Vienna, (5696/1936); 

� Rav Dovid Povarsky, Rosh Yeshiva of Yeshivas Ponovezh, (1902–1999). When he was 

twelve years old, he learned with Rav Isser Zalman Meltzer in Slutzk. Afterward, he 

transferred to Poltova, where he became deeply attached to his Rav Muvhok, Rav Yeruchom 

Levovitz, whom he followed to Kelm and Ponovezh. From Ponovezh, he transferred to Mir 

Yeshiva and became very close to Rav Chaim Shmuelevitz. One of his chavrusas in 

Shulchon Oruch was Rav Aharon Kotler. A while after his marriage, he transferred to the 

Yeshiva in Baranowitz, where he studied under Rav Elchonon Wasserman. Later, Rav 

Yeruchom sent Rav Dovid to be a Ra”m in Yeshivas Chachmei Lublin, headed by Rav Meir 

Shapiro of Lublin. Rav Dovid merited forming a special bond with Rav Chaim Ozer 

Grodzinsky, (5759/1999); 

� Rav Chanoch Tzvi HaKohen Levin, the Bendiner Rav, (5695/1935). 

� 7th of Adar ~ Begins Monday Night (Mar 2nd) 
� Birthday of Moshe Rabbeinu, 1393 BCE (Sota 12b) and his yahrzeit in 1273 

BCE, (Kiddushin 38a);  

Many people stay up all night studying the teachings of Moshe Rabbeinu from the 
Chumash and the Zohar, where he appears as the Mehemmna Rahaina. 

Moshe Rabbeinu was willing to set himself completely aside for the sake of his 
fellow Jews. Nevertheless, there were times when the Jewish people complained, 
and even sinned. That was why the people did not enter Eretz Yisrael right away, as 
Hashem had wanted, and why the generation that came out of Egypt passed away 
in the desert. After the most serious of these confrontations between Moshe and 
Bnei Yisrael, the sin of the Golden Calf, Hashem said to Moshe Rabbeinu, “I will 
destroy the entire Jewish people and I will start a new Jewish nation from you. 
Maybe this time they will be on a higher level.”  

What did Moshe reply? “If you are planning to destroy the Jewish people, then You 
can destroy me first: mecheini na misifrecha — “Erase me from Your Book.” Moshe 
was far from being erased from the Torah, but there is one Parsha – Tetzaveh – in 
which his name does not appear at all. But although the name Moshe does not 
appear, his essence does, in that Hashem speaks the first words of the Parsha to 
Moshe. This Parsha begins with the words, Ve’ata tetzaveh — “And you shall 
command Bnei Yisrael to bring you pure olive oil to kindle the eternal light”. “You” 
here refers to Moshe Rabbeinu and the Shechina together. 

Most leaders are hungry for power, and that is their motivation for becoming 
leaders. Moshe Rabbeinu, by way of contrast, was a leader who did not want to be a 
leader, as we see from the very beginning of his career, when he tried to refuse to 
accept upon himself the leadership of Bnei Yisrael. Once he became a leader, his 
own interests were always secondary and subordinate. The people always came 
first. 

� Rav Shlomo Efraim of Lunshitz, mechaber of Kli Yokor (1550–1619). After 
serving as Rosh Yeshiva in Lemberg, he became the Rav of Prague. He was well 
known as an inspiring speaker. In addition to Kli Yokor, Rav Shlomo Efraim also 
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wrote special selichos to be said in memory of the Jews of Prague who suffered 
horribly during the pogroms of 1611, (5379/1619); 

� Rav Avrohom Tzvi Patznovski of Piotrokov, (5579/1819); 
� Rav Yitzchok Isaac Taub of Kaliv, founder of Kaliver Chassidus in Hungary 

(1744 (or 1751)–1821), born to Rav Yechezkel, in Szerencs, Hungary. According to 
stories of Hungarian Chassidim, Rav Leib Sora’s received permission from the boy’s 
widowed mother to raise him and took him directly to Rebbe Reb Shmelke of 
Nikolsburg. Rav Yitzchok Isaac also learned Chassidus from Rav Elimelech of 
Lizhensk. After his marriage to Feige, Rav Yitzchok Isaac’s wife remained in her 
hometown of Tertzel while Rav Yitzchok Isaac stayed away from home for many 
years. His wife’s financial needs were supplied by a wealthy Kaliv Jew, Yaakov 
Fisch. In gratitude, Rav Yitzchok Isaac blessed Yaakov with good health and he 
lived for over a hundred years. When Rav Yitzchok Isaac returned home in 1781, the 
Jews of Szabolcs County appointed him as their leader, and he moved to Nagykálló, 
or Kaliv, as it is known to Jews. For the next forty years, Rav Yitzchok Isaac 
pioneered the spread of Chassidus throughout Hungary from Kaliv, and he is 
regarded as the first Admor to take up permanent residence in Hungary. Rav 
Yitzchok Isaac is remembered as “the sweet singer of Yisrael” and is famed for his 
niggunim, (5581/1821 – Adar II); 

� Rav Elimelech Menachem Mendel Landau of Zabeirtze (1859-1936), born 
Menachem Mendel (Elimelech was added a year before his petira) to Rav Dov 
Berish Landau of Strikov and Biala. After the petira of Rav Yitzchok of Vorka in 
1848, the majority of Vorka Chassidim chose to follow Rav Menachem Mendel’s 
father, Rav Dov Berish. After his petira in 1876, none of the sons was willing to 
accept leadership, so the Chassidim followed Rav Dov Berish’s primary talmid, Rav 
Yechiel of Alexander. Rav Menachem Mendel and his brothers moved to Alexander 
in order to follow Rav Yechiel, and, after his petira in 1894, his son, the Yismach 
Yisrael. When the Yismach Yisrael died childless in 1910, Rav Menachem Mendel’s 
brother, Rav Aharon Tzvi, founded a court. Only when he was niftar, did Rav 
Menachem Mendel accept leadership of the Chassidim and set up court in Strikov. 
After World War I, he settled in the town of Zhgierzh, adjacent to Lodz, and 
founded Yeshiva Bais Aharon, named after his brother. When he visited Eretz 
Yisrael, he founded Yeshiva Zechusa DeAvrohom. His Divrei Torah were printed in 
Maggid Devorov L’Yaakov and in Bayeshishim Chochma. His son, Rav Yaakov 
Yitzchok Don, succeeded him and was murdered by the Nazis (4th of Cheshvan 
1943). His son, Rav Avrohom, survived the war and reestablished Strikover 
Chassidus in Eretz Yisrael, (5696/1936); 

� Rav Tzvi Kinstlicher, mechaber of Sheilos U’Teshuvos Be’er Tzvi, (5725/1965); 
� Rav Chaim Yaakov Goldvicht, founder and Rosh Yeshiva, Kerem B’Yavne. 

Born in Yerushalayim, he attended Yeshiva Eitz Chaim under Rav Isser Zalman 
Meltzer. Thereafter, he learned under the guidance of Rav Zev Soloveitchik, the 
Brisker Rav. After marrying his wife, Miriam, he moved to Bnei Brak where he 
studied under the Chazon Ish and was also close to Rav Yitzchok Sher, (5755/1995). 

� 8th of Adar ~ Begins Tuesday Night (Mar 3rd) 
� Rav Eliyohu ben Avrohom Shlomo HaKohen Ha’Itamari of Izhmir, Turkey, 

mechaber of Shevet Mussar, (5489/1729 – Adar II); 
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� Rav Shmuel Dovid Ungar of Nitra, a descendant of Don Yitzchok Abarbanel, 
(5705/1945); 

� Rav Gershon of Lotzk, a talmid of the Mezritcher Maggid, (5548/1788); 
� Rav Aryeh Leib Hanover (1715–1789). Son of the Pnei Yehoshua, he married the 

daughter of Rav Yechiel Michel Halperin, Rav of Berzhan. After posts at Skohl and 
Sevirz, he was asked to serve as Rav at Hanover at the age of forty-one. He was a 
fierce opponent of the supporters of Shabbetai Tzvi. His chiddushei Torah are 
printed in the sefer Pnei Aryeh on Maseches Bova Kamma, (5549/1789); 

� Rav Yosef Yedid, mechaber of Yemei Yosef, (5690/1930); 
� Rav Avrohom Noach Paley of Shklov-Yerushalayim, (5692/1932); 
� Rav Moshe Aharon Stern (1926–1998). Born in New York, he was a grandson of 

the famed Tzaddik, Rav Yaakov Yosef Herman (subject of the book All for the 
Boss). In his youth, Rav Moshe Aharon studied at Yeshiva Torah Vodaas. At age 
eighteen, he traveled to Eretz Yisrael and enrolled in the Kamenitz Yeshiva, where 
he remained for the rest of his life, serving as Mashgiach for the last twenty years of 
his life, (5758/1998); 

Some historical events from the 8th of Adar. (These are not coincidental, but rather 
occur on a specific day as they relate to the energy of that day.) 

• The Jews of Barbados were granted permission to take an oath on the “Old 

Testament”, 5434/1674. This was a first for the New World. 151 years later, in 

5585/1825, also on the 8th of Adar, the Jews of Maryland were allowed to take a 

non-Christian oath. A declaration of belief in S’char v’Onesh in Olam Haba was 

part of their oath; 

• Yeshiva Eitz Chaim, the first elementary school with secular studies in the U.S., was 

established in 5646/1886; 

• Deportation of the Jews from Thrace, 5703/1943. 

� 9th of Adar ~ Begins Wednesday Night (Mar 4th) 
� Rav Mordechai Meisels, the parnes of Prague, a great Jewish philanthropist 

who saved many Jewish lives in pogroms, (5361/1601 – Adar II); 
� Rav Shlomo Zalman of Volozhin, brother of Rav Chaim of Volozhin, (5516–

5548/1756–1788); 
� Rav Menachem Mendel Stern (1759–1834). He was a talmid of Rav Yaakov 

Lorberbaum of Lissa (mechaber of Nesivos Hamishpot, Chavas Da’as, and Derech 
Chaim). He succeeded Rav Yehuda HaKohen Heller (mechaber of Kuntres 
HaSefeikos and brother of the Ketzos HaChoshen) as Rav of Sighet, Hungary. Rav 
Stern was a Chassid of Rav Moshe Leib of Sassov and of Rav Mendel of Kossov. 
Among his works is Derech Emuna, (5594/1834 – Adar II); 

� Rav Aharon Menachem Mendel of Radzimin, (5694/1934); 
� Rav Yechiel Schlesinger, Rav and posek for Kehal Adas Yeshurun. In his youth, 

he learned in Slobodka and Mir Yeshivos. After his marriage in 1930, he set off for 
Ponevezh, Lithuania. During his time in Ponevezh, Rav Yechiel Michel also trained 
to become a Dayan, doing shimush in the Bais Din of the Ponevezher Rav. He was 
called to serve as a Dayan on the Frankfurt Bais Din, and as the head of Rav 
Breuer’s Yeshiva there. In 1938, he decided that life as a Jew in Germany was 
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becoming intolerable. Although he was offered the prestigious position of Rosh 
Yeshiva of Torah Vodaas Yeshiva in New York, he preferred to move to Eretz 
Yisrael. Once he reached Yerushalayim, a few days after Pesach (1939), he founded 
Kol Torah Yeshiva, setting a clear Torah path for German Jewry, (5709/1949); 

� Rav Chaim Efraim Zeitchek, Mashgiach of Novardok, Yerushalayim, and Rosh 
Yeshiva Ohr Chodosh, (5749/1989). 

� 10th of Adar ~ Begins Thursday Night (Mar 5th) 
� Rav Pinchas of Voldova, mechaber of Bris Shalom, (5423/1663); 
� Rav Yosef Boruch HaLevi Epstein, the Gutte Yid of Neustadt, son of the Ma’or 

VaShemesh, (5627/1867); 
� Rav Alexander Moshe Lapidus (1819–1906). A talmid of Rav Yisrael Salanter, 

he authored Divrei Emes, (5666/1906); 
� Rav Sholom Goldstein (1923–1984). Born in 1923 in Romania to Rav Yechezkel 

Shraga Goldstein, a Deizher Chassid and a descendant of Rav Yaakov Koppel 
Chossid. Rav Yechezkel Goldstein immigrated to the U.S. and settled in 
Williamsburg when his son was eight. The youth was a popular activist of Zeirei 
Agudas Yisrael, who did kiruv work with children from less religious homes. In 
1944, Sholom married Lea Necha Scheiner of Pittsburgh, and a year later he moved 
to Detroit in 1945, where he remained to build Torah for the following forty years, 
(5744/1984); 

 

Y HILLULA DE’THILLULA DE’THILLULA DE’THILLULA DE’TZADDIKAZADDIKAZADDIKAZADDIKA Z 

WHAT’S BEHIND YAHRZEIT MEANINGS & CUSTOMS 
The Maharil, in Hilchos Taanis, teaches us that the reason why there is a custom to visit 

the Bais hachaim on a fast is because “this place is the resting place of the Tzaddikim and is 
therefore sanctified, pure and holy and our tefillos are more readily heard, accepted and 
answered when davened on holy ground. When you daven there, do not make requests of the 
dead who are buried there; rather ask Hashem to answer you mercifully in their merit. Then 
circle around the graves and donate charity before reciting tefillos.” 

בית הקברות הוא מקו� מנוחת הצדיקי� ומתו	 כ	 הוא מקו� קדוש וטהור התפילה נתקבלה 
ת שית  עליו רחמי� בזכות “א	 יבקש מהשי, א	 אל ישי� מגמתו נגד המתי�, ש� יותר

.וית  צדקה קוד� שיאמר התחינות, ויקי! הקברות, עפר הצדיקי� שוכני  
The Zohar in VaYeira page 71 teaches us that if we suffer any calamity or tragedy we have 

the custom to go and daven at the kevorim of Tzaddikim. The reason for this is that we approach 
them with fasting, remorse and repentance, and we have in mind that the departed souls ask and 
daven for us before Hashem on High, as opposed to the prohibition against speaking to the dead 
which is an idolatrous practice where the idol worshippers sought out the impure dead souls and 
bodies using sorcery and witchcraft. Instead, beseech our Tzaddikim who, in gan eden, are truly 
alive, and ask through tefilla and fasting and teshuva alone. 
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Y GEDOLIM BE’MASAYHEMGEDOLIM BE’MASAYHEMGEDOLIM BE’MASAYHEMGEDOLIM BE’MASAYHEM Z    

 STORIES & ANECDOTES 

Body of Rav Meir (MaHaRaM) of Rothenburg was released for burialBody of Rav Meir (MaHaRaM) of Rothenburg was released for burialBody of Rav Meir (MaHaRaM) of Rothenburg was released for burialBody of Rav Meir (MaHaRaM) of Rothenburg was released for burial,,,,    4444thththth    of Aof Aof Aof Adardardardar    

Rav Meir ben Boruch, popularly 
known by the abbreviation MaHaRaM 
(Moreinu HoRav Rav Meir) of Rothenburg, 
Talmudist and Paytan (religious poet), was 
born in Worms, Germany, nearly eight 
centuries ago, around the year 1220. 

In his youth, he studied at 
Wurtzburg and at Mainz in the Yeshivos of 
the leading Talmudists of those days. Later, 
he went to France to learn in the well-
known French Yeshivos, particularly in 
the Yeshiva of the great Rav Yechiel 
ben Rav Yosef of Paris. Rav Yechiel was 
known as a saintly Rav and outstanding 
Talmudist, and it was he who defended 
the Talmud in the reign of Louis IX. 
However, the Talmud was subsequently 
condemned by the enemies of Klal 
Yisrael to be publicly burned on Friday, 
June 17, 1244, (Erev Shabbos Chukas, 
5004), in Paris. Rav Meir was an 
eyewitness to this public burning of twenty-
four wagonloads of Talmudic manuscripts, 
and he bewailed this tragedy in his 
celebrated Kina (elegy, mournful 
poem), Sha’ali Serufa, recited every Tisha 
B’Av. 

The following year, Rav Meir, 
already a famous Talmudist, returned to 
Germany, where he became the Rav of 
several large communities successively. 

Finally he settled in Rothenburg, where he 
maintained, at his own cost, a famous 
Yeshiva. Among his talmidim were many 
scholars who later became leading 
Talmudists and codifiers, notably 
Rav Osher ben Yechiel (the Rosh) and 
Rav Mordechai ben Hillel Ashkenazi. 

Rav Meir became universally 
acknowledged as the leading authority on 
Talmud and Jewish law, and many 
communities in France, Italy and Germany 
frequently turned to him for instruction 
and guidance in all religious matters and 
on various points of law. Affectionate and 
rare titles were bestowed upon him in their 
communications, such as ‘Father of 
Rabbonim’ and ‘Light of the Exile’. Rav 
Meir humbly gave his opinion and advice to 
all enquiries, and his responsa, of which 
about 1,500 have been preserved, and 
commentaries were of great importance 
not merely to advanced students of the 
Talmud, but also to the students of Jewish 
life and customs of those days. 

Rav Meir wrote no large single work, 
but rather many notes, commentaries and 
expositions. His writings include: Piske 
Eruvin on the laws of the Eruv; Halochos 
Pesukos, a collection of decisions on 
controversial points of Jewish law; Hilchos 
Berochos on the blessings; Hilchos Aveilus 
on the laws of mourning; 
and Hilchos Shechita on the ritual 
slaughtering of animals for kosher meat. 

Those days were full of persecution 
for the Jews of Germany, and they lived in 
constant fear for their property and lives. 
In the year 1286, Rav Meir took his entire 
family and set out for Eretz Yisrael, 
together with a group of well-to-do friends. 
In Eretz Yisrael, they hoped to continue 
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their work on behalf of their persecuted 
brethren. However, while passing through 
Lombardy, Rav Meir was recognized by an 
apostate Jew who was accompanying the 
archbishop of Mainz. The archbishop had 
Rav Meir arrested and taken back to 
Germany. There, by order of King Rudolph, 
Rav Meir was imprisoned in the fortress of 
Ensisheim and held for ransom. The king 
knew that the Jews would give away their 
last mark to redeem their beloved Rav, and 
indeed the sum of twenty thousand marks 
was raised for Rav Meir’s freedom. Rav 
Meir, however, forbade his friends and 
followers to pay any ransom for him. In his 
selflessness, he knew that once ransom 
were paid for him, every noted Rav in 
Germany would be arrested and held for 
ransom by the greedy and cruel German 
rulers of those days. Thus Rav Meir 
preferred to remain in prison, and even die 
there, in order to save many others from a 
similar fate. 

For seven years, Rav Meir remained 
a prisoner in that fortress, until his passing 
in 1293. During this time his talmidim 
were permitted to meet with him, and he 
was even able to compose several of his 
works within the prison walls. After he 
passed away, his body was not surrendered 
until fourteen years later, when a heavy 
ransom was paid by a generous Jew, Rav 
Alexander Susskind Wimpfen of Frankfurt. 
In return, Rav Alexander Susskind 
requested only that after his own petira, his 
body should be laid to rest by the side of 
the saintly Rav Meir. His wish was carried 
out when he passed away a year later, and 
in the ancient Jewish cemetery of Worms 
two tombstones stand erected side by side, 
one for the great and saintly Rav Meir ben 
Boruch, and the other for Rav Alexander 
Susskind Wimpfen of Frankfurt. It is one of 
the oldest tombstones in all of Europe and, 
amazingly, survived the Nazi occupation in 
World War II.    

    

Rav Leib Sora’s ben Rav YosefRav Leib Sora’s ben Rav YosefRav Leib Sora’s ben Rav YosefRav Leib Sora’s ben Rav Yosef, , , , 4444thththth    of of of of AdarAdarAdarAdar
The Tosher Rebbe told how Rav Leib 

was orphaned from his father at a young 
age. It is said that he was one of the thirty-
six hidden Tzaddikim. 

When he reached the age of bar 
mitzva, his mother brought him to the 
Maggid of Mezritch on Sunday 17th of 
Tammuz, tov-kuf-gimmel. The Maggid 
told him he would give him a bar mitzva 
present but no one knew what that meant, 
and no one saw him give any gift. However, 
tradition has it that he gave him a part of 
the soul of the Ohr HaChaim HaKodosh 
who had passed away on Erev Shabbos the 
15th of Tammuz that past week. 

When he grew up, he was a talmid of 
the Maggid; the Maggid said of him that 
all his deeds were solely for Hashem! 

Sometimes, when he needed to 
cancel a decree, he would travel from his 
home in Russia to Vienna to the king’s 

palace and accomplish what he needed. He 
did this all on Erev Shabbos and came 
home before Shabbos that very day! 

The Tosher Rebbe continued:  

I heard from my maternal uncle that 
Rav Yaakov Feish related how Rav Leib 
Sora’s once saved him from danger: 

Rav Yaakov’s home in Kaalov was 
always open to guests. All the Tzaddikim 
who came to Kaalov stayed there and he 
had a guestbook where all their names were 
inscribed, including eighty Tzaddikim who 
had Ruach HaKodesh (divine intuition). 

Once, Rav Leib Sora’s was a guest in 
Rav Yaakov’s home and he was well-
received and greatly honored. One day, Rav 
Leib Sora’s asked Rav Yaakov to go to the 
minister named Kalo and tell him that Leib 
was calling for him.  

“How can I go there? The place is 
heavily guarded and there are dangerous 
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dogs!”  

“Nonetheless, you must go,” said 
Rav Leib.  

He sent him together with one of his 
shluchim. In a miraculous manner, they 
soon found themselves in front of the 
minister who, once he heard Rav Leib’s 
message, replied, “I am coming at once!” 

The minister came to Rav Leib and 
they enclosed themselves in a room and 
held a long, private discussion. When they 
came out Rav Leib pointed at Rav Yaakov 
and declared, “This is the Rav Yaakov of 
whom I told you, that he is expert in 
horses. If you ever wish to buy horses, then 
take him with you to the fair!” The entire 
episode was a wonder!  

 One day, before Pesach, a blood 
libel was hatched by Rav Yaakov’s gentile 
enemies and detractors that he had 
murdered a gentile boy who had been his 
servant and used his blood for matzos! Rav 
Yaakov had many enemies because of his 
wealth and success and the local priest had 
contrived this libel to be his downfall. The 
priest paid the young lad to run away and 
produced false witnesses to testify. The 
trial was set for after Pesach and Rav 
Yaakov was jailed and sat in prison. 

Using large sums of money, his 
family bribed the guards to release Rav 
Yaakov. Meanwhile, the minister needed to 
buy horses at the fair. Remembering Rav 
Leib’s words, he took Rav Yaakov with him 
to buy horses at the fair. When the minister 
arrived, he saw that his horse expert was 
downtrodden and in low spirits.  

“Why do you look so downcast?” 
asked the minister. Rav Yaakov described 
the false accusations and the libel that had 
been concocted against him.  

“Don’t worry,” the minister 
attempted to calm him, “I will do my best 
to get you off – surely you are innocent of 
such ridiculous charges!” 

Rav Yaakov traveled with the 
minister to the horse fair. When they got 

there, they recognized none other than the 
missing gentile servant boy whose 
supposed death was at the heart of the 
libel! The poor lad was crying that he 
wanted to go home and that the priest had 
sent him away from his family against his 
will. When the minister saw this, he himself 
saw how false the charges were and he took 
the boy back with them when they 
concluded their business at the fair. He fed 
the boy well and they hid him in Rav 
Yaakov’s house. 

On the day of the trial, the false 
witnesses came and accused Rav Yaakov of 
his crimes as they testified to his guilt. The 
judges wanted to hand down a harsh 
sentence against him and convict him, 
when the minister arrived with the “dead” 
boy in front of the entire assembly! When 
the judges saw that the jig was up and the 
lie had been proven, the priest was hanged 
for his crimes. 

This is how Rav Leib Sora’s had 
saved Rav Yaakov from the libel. His eyes 
were truly open and he could see the 
future, how to save Rav Yaakov with Ruach 
HaKodesh. Hashem, may all Your enemies 
be similarly destroyed – Amen! 

 

In a village not far from Kovno in 
Lithuania, there lived a G-d-fearing Jewish 
innkeeper. He had a daughter, Sara, who 
was a strikingly beautiful girl. Sara did not 
let her beauty turn her head, and she 
remained a modest, G-d-fearing young girl, 
obedient to her father and a right hand to 
her mother. 

One day, the young son of the 
country squire chanced to stop at the inn. 
The moment his eyes fell on Sara, he was 
attracted to the beautiful young woman. He 
called on her to serve him one drink after 
another, and the more he drank, the more 
he liked her. When he was pretty well 
drunk, he asked her, “Will you marry me?” 

Sara ignored his marriage proposal, 
but when he kept on telling her that he was 
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serious, she told him, politely but firmly, 
that she was Jewish and would never marry 
a non-Jew. For his part, the young squire 
said that he would return, and insisted that 
he would definitely marry her. 

When the young squire returned 
home and told his father that he intended 
to marry the Jewish innkeeper’s daughter, 
the old nobleman could not believe his 
ears. The father tried to dissuade his son, 
but the young man remained adamant. The 
elderly nobleman, who had pampered his 
spoiled son all his life and catered to his 
every whim, once more gave in. But on one 
condition: the girl had to convert to 
Christianity. 

Happily, the young squire raced 
back to the inn to tell Sara the “good news” 
that his father had consented to the 
marriage. There was, of course, the small 
matter of conversion, but once done, she 
would live a life of luxury. 

Sara was horrified. She told the 
young squire that she would never marry 
him under any circumstances, and ran 
from the room. She decided not to say 
anything to her father, in the hope that this 
was a passing whim. 

The young squire, however, was 
used to getting what he wanted. And his 
father, although he was originally opposed 
to his son’s infatuation, was deeply insulted 
that a poor Jewish girl was turning down 
the marriage proposal of a wealthy and 
handsome nobleman! The old squire sat 
down at his desk and wrote a letter to the 
innkeeper, expressing his outrage at the 
fact that after his son had graciously 
consented to marry his daughter and lift 
her up from her lowly station, the Jew had 
the audacity to refuse, and insisting that he 
agree to the “match”. 

The young squire rushed with a few 
of his friends to deliver the letter. En route, 
a tremendous rainstorm broke out, and 
they stopped at the closest inn. At the inn, 
the boisterous company began drinking 

and offered a round of toasts to the young 
squire. “Drink,” they said. “Once you marry 
that pretty Jewish girl, you will have to 
behave…” Laughter followed.  

All this time, an old man sat quietly 
in a corner, bent over a book. He was Rav 
Yosef, the melamed (tutor) of the 
innkeeper’s two sons. His ears caught the 
boisterous conversation of the company 
and the mention of Sara, the daughter of 
the neighboring innkeeper. He listened 
intently as the young squire read out loud 
the letter from his father to Sara’s father. 

When the young squires fell into a 
drunken sleep, Rav Yosef closed his book 
and traveled quickly to the next village, 
where he immediately alerted Sara’s family 
to the situation at hand.  

“Rav Yosef!” Sara’s father cried. 
“What shall we do? They are perfectly 
capable of carrying her off by force.” 

“Sara must get married immediately. 
There is no time to wait,” said Rav Yosef. 

“But with whom will she go to the 
chuppa? There is not one Jewish man of 
marriageable age in this village,” the 
innkeeper lamented.  

“In that case, there is myself,” the 
teacher said. “I am not a young man – I am 
a widower, and Sara deserves someone 
worthier. But I am prepared to be the 
groom. Of course, once the danger has 
passed, we will go to the Bais Din in Kovno 
and arrange for a proper divorce.” 

The innkeeper hesitated, but Sara 
herself immediately accepted the plan. 
“Rav Yosef is risking his very life for our 
sake,” she said. “But there is no other way. 
We have no time to lose.”  

That very night, a quorum of Jews 
was hastily assembled, and a chuppa set up 
for the strangest marriage in the memory of 
the village: the white-bearded melamed 
with the innkeeper’s beautiful young 
daughter. 

When the young squire and his 
companions rode into the inn, they were 
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amazed to find that they had arrived right 
in the middle of the wedding feast. 

“What welcome guests!” the 
innkeeper called to the new arrivals. The 
young squire was flabbergasted. He had 
come too late – Sara was already married. 
He and his friends quickly made their exit. 

Rav Yosef stood up. “My friends,” he 
said, “we must be truly grateful to the One 
Above for this wonderful salvation. We 
celebrated this wedding to save Sara from a 
calamity. Now that the danger has passed, I 
am ready to arrange for a divorce, so that 
Sara is free to marry the man of her 
choice.” 

The innkeeper once again thanked 
Rav Yosef for his selflessness, and thanked 
the guests for their cooperation. “Well, my 
daughter, remove your bridal veil, for we 
are going to the Bais Din,” he said to Sara. 

“I am prepared to venture into town 
with my new husband, but not for a 
divorce,” Sara replied. “Hashem has 
brought us together, and made us husband 
and wife. I am certain that this marriage 
was made in heaven. I could not have 
chosen a more devoted and loyal partner, 
who risked his life to save me from a fate 
worse than death…” 

The following year, Rav Yosef and 
Sara were blessed with a son whom they 
named Arye Leib. Arye Leib’s father did not 
live long to enjoy his young treasure, and it 
was Sara who brought up and educated the 
child. In adulthood, he became famous as a 
great Tzaddik and wonderworker, and was 
known as Rav Leib Sara’s, so-called in 
honor of his pious mother Sara. Rav Aryeh 
Leib would often tell the story of his 
parents’ marriage, citing his mother as an 
example of a Jew’s ability to withstand the 
most difficult of tests and to make great 
sacrifices for his faith.  
www.chabad.org/library/article_cdo/aid/526045/jewish/The-Hasty-

Chupah.htm 

 

Torrents of rain beat down on his 
face, but the tempest did not prevent 
Chassidic master Rav Leib Sara’s from 
reaching the village. It was only several 
hours before the beginning of Yom Kippur. 
He was some distance from his intended 
destination, but he was relieved to learn 
that in this village, too, there would be a 
minyan (quorum of ten) with which to 
daven – eight local villagers would be 
joined by two men who lived in the nearby 
forest. 

In preparation for the holy day, Rav 
Leib immersed himself in the purifying 
waters of a river which ran by the village, 
ate the meal which precedes the fast and 
hastened to be the first in the little wooden 
shul. There he settled down to recite the 
various private devotions with which he 
was accustomed to inaugurate the Day of 
Atonement. 

One by one, the eight local villagers 
arrived in time to hear the words of Kol 
Nidrei. Together with Rav Leib, there were 
now nine. But there was no minyan, for it 
transpired that the two Jewish foresters 
had been imprisoned on some malicious 
libel. 

“Perhaps we could find just one 
more Jew living around these parts?” asked 
Rav Leib. 

“No,” the villagers all assured him, 
“there’s only us.” 

“Perhaps,” he persisted, “there lives 
here some Jew who converted out of the 
faith of his fathers?” 

The villagers were shocked to hear 
such an odd question from the stranger. 
They looked at him quizzically. 

“The doors of repentance are not 
locked even in the face of an apostate,” Rav 
Leib continued. “I have heard from my 
teachers that even when one pokes about in 
the ashes, one can ignite a spark…” 

One of the villagers now spoke up. 

“There is one apostate here,” he 
ventured. “He is our poritz, the squire who 
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owns this whole village. But he has been 
sunk in sin for forty years now. You see, the 
gentile daughter of the previous squire fell 
in love with him. So her father promised 
him that if he converted and married the 
girl, he would make him his sole heir. He 
didn’t withstand the temptation, so he did 
exactly that… They had no children, and his 
wife passed away many years ago; he now 
lives alone in his great big house. He is a 
cruel master, and deals especially harshly 
with the Jews on his land.” 

“Show me his mansion,” said Rav 
Leib. 

He removed his tallis in a flash, and 
ran as fast as he could in the direction of 
the mansion, with his white skullcap on his 
head and his white kittel billowing in the 
wind. He knocked on the heavy door, 
opened it without waiting for a response, 
and found himself confronting the squire. 
For a few long, long moments they stood in 
silence face to face, the Tzaddik and the 
apostate. The latter’s first thought was to 
summon one of his henchmen to seize the 
uninvited intruder and hurl him into the 
dungeon in the backyard. But the luminous 
countenance and the penetrating eyes of 
the Tzaddik softened his heart. 

“My name is Leib Sara’s,” began the 
visitor. “It was my privilege to know Rav 
Yisrael, the Ba’al Shem Tov, who was 
admired also by the gentile noblemen. 
From his mouth I once heard that every 
Jew should utter the sort of prayer that was 
first said by Dovid HaMelech: ‘Save me, O 
Lord, from blood-guilt.’ But the word used 
for ‘blood’ (domim) can also be translated 
as ‘money’. So my teacher expounded the 
pasuk as follows: ‘Save me, so that I should 
never regard money as my Lord…’ 

“Now my mother, whose name was 
Sara, was a holy woman. One day, the son 
of one of the local gentry took it into his 
head to marry her, and promised her 
wealth and status if she would agree, but 
she sanctified the name of Klal Yisrael. In 
order to save herself from that villain, she 

quickly got married to an old, Jewish 
pauper who was a schoolteacher. You did 
not have the good fortune to withstand the 
test, and for silver and gold you were 
willing to betray your faith. Realize, 
though, that there is nothing that can stand 
in the way of repentance. Moreover, there 
are those who, in one hour, earn their 
portion in the World to Come. Now is that 
hour! Today is the eve of Yom Kippur. The 
sun will soon set. The Jews who live in your 
village are short one man to make up a 
minyan. Come along now with me, and be 
the tenth man. For the Torah tells us: ‘The 
tenth shall be holy unto Hashem.’” 

“By the sanction of the Almighty, 
and by the sanction of the congregation, we 
declare it permissible to daven together 
with those who have sinned…” The squire 
paled at the words spoken by this white-
clothed man with the singular face. And 
meanwhile, down the road, the eight local 
villagers waited in shul, huddled together 
in frozen dread. Who could tell what 
calamity this odd stranger was about to 
bring down upon their heads? 

The door burst open, and in rushed 
Rav Leib, followed closely by the poritz. 
The latter’s gaze was downcast, and his 
eyelashes were heavy with tears. At a sign 
from Rav Leib, one of the villagers handed 
the apostate a tallis. He enveloped himself 
in it, covering his head and face entirely. 
Rav Leib now stepped forward to the holy 
Ark, and took out two Torah scrolls. One he 
gave to the oldest villager present, and the 
other – to the poritz. Between them, at the 
bima, stood Rav Leib, and he began to 
solemnly chant the traditional tune for the 
opening lines of the Kol Nidrei prayer: “By 
the sanction of the Almighty, and by the 
sanction of the congregation, we declare it 
permissible to daven together with those 
who have sinned…” 

A deep sigh broke forth from the 
depths of the broken man’s heart. No man 
there could stand unmoved, and they all 
wept with him. Throughout all the prayers 
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of the evening, and from dawn of the next 
day right until nightfall, the poritz stood in 
prayer, humbled and contrite. And as his 
sobs shook his whole body as he recited the 
confession, the other nine shuddered with 
him. 

At the climax of the Ne’ila service, 
when the congregation was about to utter 
together the words Shema Yisrael, the 
poritz leaned forward until his head was 
deep inside the holy Ark, embraced the 
Torah scrolls that stood there, and in a 
mighty voice that petrified those present, 
cried out, “Hear, O Yisrael, the Lord our 

God, the Lord is One!” He then stood up 
straight, and began to declare with all his 
might, “The Lord is G-d!” With each 
repetition his voice grew louder. Finally, as 
he cried it out for the seventh time, his soul 
flew from his body. 

That same night they brought the 
remains of the poritz to burial in the 
nearby town. Rav Leib himself took part in 
the purification and preparation of the 
body for burial, and for the rest of his life 
observed the yahrzeit of this penitent every 
Yom Kippur by saying kaddish for the 
elevation of his soul. 

    

Rav Yitzchok Isaac Taub of KalivRav Yitzchok Isaac Taub of KalivRav Yitzchok Isaac Taub of KalivRav Yitzchok Isaac Taub of Kaliv, , , , 7777thththth    of of of of AdarAdarAdarAdar    
Shabbos had ended. Silver stars 

twinkled in the black sky. The Chassidim 
had all returned to their homes, and their 
Rebbe, Rav Leib Sora’s, had also left his 
shul to conduct the Havdola ritual marking 
the end of the Shabbos, for his family. 

Shortly after, he returned to the 
shul. Agitated, he paced back and forth, 
muttering “Oy, Oy,” over and over again. 
Suddenly he stood still, and then a tremor 
passed through his body. “Whatever 
happens,” Rav Leib said with finality, “I 
must do something.” 

Stepping outside, he summoned his 
coachman. In a short time they were off. 
The Tzaddik whispered something in the 
coachman’s ear, and then switched places 
with him, taking over the reins while the 
coachman went to sleep inside the carriage. 
When the coachman woke, the sun had 
already risen on Sunday morning, and he 
was amazed to discover that they had 
actually crossed the border and were deep 
into Hungary. He could barely believe the 
evidence of his eyes. 

Little Isaac was only ten years old, 
but was already the man of the house. His 
father, Yosseleh, had recently passed away, 
and his mother, Reizel, desperately needed 
him to help support the family. She took 

whatever work was available to her, while 
little Isaac took care of their tiny flock of 
geese. 

Actually, Isaac liked his job. Every 
morning he rose early to daven in shul and 
say kaddish for his father. He would then 
lead the geese to one of the fields outside 
the town. He loved the quiet and 
peacefulness there. After carefully counting 
his meager charges, he would sit against 
the trunk of a tree and enjoy the cool shade 
under its big, leafy branches. 

Many thoughts would race through 
his little head, some joyous, some sad. In 
those moments when his young soul was 
bursting with a variety of different feelings, 
he would open his knapsack and seek the 
soothing comfort provided by his beloved 
flute. Quickly he would extract from it a 
medley of folk tunes, passed down from 
generation to generation in the Hungarian 
countryside, which he had picked up from 
the other shepherds in the fields. Of his 
whole repertoire, he liked best the song 
whose words went: 

Forest, forest, how vast you are, 

Rose, oh rose, how far you are! 

If the forest were but smaller, 

Then the rose would be closer. 
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If you would take me from this 
forest, 

Then we could be, the two of us, 
together. 

Whenever he played the notes of this 
tune, he would close his eyes and allow the 
lyrics and the music to carry him off to a 
world of distant, pleasurable visions. 

Little Isaac was startled in the midst 
of his song by the regal bearing of the 
bearded Jew who appeared suddenly from 
behind him. “What are you doing here, 
little boy?” the man asked gently. “Helping 
my mother by tending to our geese,” Isaac 
answered. “But what about learning Torah 
in school like the other boys?” the man 
continued. 

Isaac looked away. “Not so long ago, 
I still went to cheder. And I was doing 
pretty well too. But ever since my father 
passed away, I’ve had to help my mother 
support our family.” 

Rav Leib Sora’s immediately went to 
visit the poor widow, Reizel. After 
introducing himself, he asked her for 
permission to take her Isaac away with 
him. “Know that your son has a very lofty 
soul,” he explained, “and he can become 
very great. But for that he must be brought 
up in the right way, and that means he has 
to study Torah intensively.” He promised 
her a monthly stipend to more than make 
up for any loss of income that the boy’s 
departure would entail. 

It took a lot of entreating, but finally 
Isaac’s mother agreed. Rav Leib Sora’s took 
little Isaac to Nikolsburg, to the Yeshiva of 
the great rabbinical authority and 
Chassidic Rebbe, Reb Shmelke, a friend of 
Rav Leib Sora’s, and one of the inner circle 
of talmidim of the Maggid of Mezritch. He 
said to him, “I have brought you a special 
soul from the Chamber of Melody. I hope 
you will help it to realize its full potential in 
this world.” 

The boy remained in the Yeshiva for 

many years, thrived and grew great in 
Torah and Chassidus. 

Years later, when throngs of 
Chassidim would crowd into the shul of the 
great Rebbe, Rav Yitzchok Isaac of Kaliv, he 
would sometimes relate to them the long 
path of his development from a goose-
tending childhood to the present. He would 
also tell them about his favorite tune when 
he played the shepherd’s flute: the Ballad of 
the Forest and the Rose. 

On these occasions, he always 
mentioned his great debt to the Tzaddik, 
Rav Leib Sora’s, who went to such trouble 
to “discover” him and to redeem the holy 
melody that had been languishing in 
captivity for centuries. 

“Now, however,” he would always 
conclude, “the words are a little different.” 
The Chassidim would listen intently, for 
the Rebbe’s musical talents were well 
known. 

Golus, Golus, how vast you are… 

Shechina, Shechina, how far you 
are… 

If only the Exile were shorter, 

Then Your Presence could be 
closer. 

If You would take us from this 
Exile, 

Then we could be, the two of us, 
together… 

This song is still sung by Kaliver 
Chassidim, in Hungarian, until this very 
day. 

www.chabad.org/library/article_cdo/aid/1332/jewish/Th

e-Forest-and-the-Rose.htm Translated-adapted by Yerachmiel Tilles 

from the Hebrew weekly Sichat HaShavua. The content in this page 

is produced by Chabad.org, and is copyrighted by the author 

and/or Chabad.org. If you enjoyed this article, we encourage you to 

distribute it further, provided that you do not revise any part of it, 

and you include this note, credit the author, and link to 

www.chabad.org. If you wish to republish this article in a 

periodical, book, or website, please email permissions@chabad.org. 
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Mechaber of Shevet Mussar 

Girded With a Serpent Belt 

Rav Chaim Palagi told how once the 
mechaber of Shevet Mussar woke early one 
morning and rose to study Torah. When he 
put on his belt, he did not notice that he 
had in fact accidentally lifted a live, long 
serpent from the floor and tied it around 
his own waist! It was dark and he could not 
see, and so he simply tied the snake like a 
belt. In this manner, the Tzaddik sat 
himself down and studied Torah. As he sat 
shuckling back and forth in motion to the 

singsong words of learning, the knot 
became slowly undone and the snake 
unwound itself and slithered off, 
miraculously, not biting the Tzaddik. To 
commemorate this miracle, Rav Eliyohu 
authored the sefer Ezor Eliyohu – “The belt 
of Eliyohu”. From his holy works of Torah 
we can see that this story is not farfetched 
for someone of such stature, may his merit 
shield us! (Tenufa Chaim, by Rav Chaim 
Palagi, Shoftim 15) 

    

Rav Chaim Efraim Ben Osher ZeitchikRav Chaim Efraim Ben Osher ZeitchikRav Chaim Efraim Ben Osher ZeitchikRav Chaim Efraim Ben Osher Zeitchik,,,,    9999thththth    of of of of AdarAdarAdarAdar    
Ra”m in Ohr Chodosh, Mechaber of HaMeoros HaGedolim 

A Siberian Gemora 

Rav Zeitchik was Rosh Yeshiva in 
Buczacz when he was drafted into 
conscription in the Russian army. 
Eventually he was taken to Siberia, where 
half a kilo of bread and water from the 
distant, icy ravines were his only means of 
sustenance and nourishment, since all local 
water was poisoned and unfit to drink. The 
people, including himself, were unkempt 
and dressed in rags and tatters, sick, 
exhausted and in despair. 

One day, Rav Chaim volunteered to 
draw the water from the far-off well, a 
distance of over three kilometers of frozen 
Siberian wasteland. His reason was that he 
had discovered somehow that a Jew lived 
in that area. Secretly, he hid the buckets 
and made his way, sneaking from tree to 
tree, from grove to grove, until he reached 
this Jewish family. He edged closer to the 
house and indeed discerned a mezuza on 
the doorpost. When the lady of the house 
answered his feeble knocking and saw a 
man dressed in rags, she was fearful of him 
as an escapee from the Siberian camps, but 
she was compassionate and offered him a 
treasure: a slice of bread! She was amazed 

when he shook his head. No, he didn’t want 
the bread. “I am a Jew. I don’t want your 
bread. Please, do you have a sefer?”  

She called her husband. “I am so 
sorry,” the husband told Rav Zeitchik. “I 
am not a Rav – I only own one single sefer 
and I am not willing to part with it – it is a 
Gemora.”  

“Please,” begged Rav Zeitchik and 
began to cry. “Please have mercy on me!” 
he sobbed. “At least give me just one daf! 
Don’t leave me like this!”  

And so the ba’al habayis tore the 
Gemora in half. It was an edition of 
Nedorim and Nozir, and Rav Zeitchik got 
Maseches Nedorim. There was no one 
happier in the world at that moment! 

The disinterested guards and 
workmen paid no heed to the safety of the 
working conditions; they did not value the 
lives of their charges much at all. And so 
one day as he was working, chopping and 
sawing wood, a heavy branch fell on Rav 
Chaim’s head and injured him. He fell to 
the ground, bleeding from the wound. His 
fellows gathered him up and were about to 
transport him to the local hospital for 
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medical attention, when he stopped them. 
Before they took him any further, he 
directed them to make a stop on the way to 
the grove where he had hidden his secret 



Rav Yosef Boruch HaLevi EpsteinRav Yosef Boruch HaLevi EpsteinRav Yosef Boruch HaLevi EpsteinRav Yosef Boruch HaLevi Epstein

The Sanzer Rav once made a 
upon completing the entire Shas
the guests who joined him for the 
was the son of the holy Ma’or VaShemesh
who was known as the “Gutte Yid
Neustadt”. This hidden Tzaddik
conceal his greatness. He was not known as 
a great scholar, but was often seen reciting 
Tehillim, much like the simple 
townspeople.  




  נפש יקרה ועדינה 
  ל''ז זיסל

  א"מעיר נירעדהאז יע
  ע מבריד
  גאלדענבערג

She was a Holocaust survivor who never let that period of time 
define her life. Although she lost most of her family 
Hashem gave her an amazing life. She had a unique knack of making 
everyone who encountered her feel like they were the m
loved person. Her inimitable smile never left her face. 

She transmitted a strong value system stressing 
and Tzaddikim. Her love for stories of 
conveyed that chizuk
life, there wasn’t one person who had an untoward word or adverse 
feelings about her. She loved her family deeply and immensely. May 
Hashem console her family and may she be a constant 

 , לכל משפחתה )והתנהגה כאשה כשרה
 )וקיבלה הגזירה(

 ק "לפ ח"תשעשנת ) ערב חנוכה
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medical attention, when he stopped them. 
Before they took him any further, he 
directed them to make a stop on the way to 
the grove where he had hidden his secret 

treasure that he refused to leave be
his torn portion of Maseches Nedorim
that he could take it with him to the 
hospital! (Hirhurei Teshuva
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The Gutte Yid of Neustadt 

once made a siyum 
Shas. One of 

the guests who joined him for the siyum 
Ma’or VaShemesh, 

Gutte Yid of 
Tzaddik tried to 

conceal his greatness. He was not known as 
a great scholar, but was often seen reciting 

, much like the simple 

During the siyum, he told the Sanzer 
Rav that he too was celebrating a 
because he had completed the entire 
Tehillim. The Sanzer Rav
you like to make an exchange? I will give 
you all the merit I earned from studying the 
entire Shas, and you will give me the merit 
of your Tehillim.” The Gutte
the offer, and it stayed at that.

 

א גוט שבת
Good Shabbos 


נפש יקרה ועדינה ,  אמנו החשובהלזכר נשמת 
זיסלובעלת מדות טובות  מרת ' אשה יראת ה

מעיר נירעדהאז יע ד"ה הי"ע �"הכה� כמאיר זאב ה "ה מו"בת הרה
ע מבריד"ק רבי אהר  צבי טערקלטויב זי"ונכדת הרה
גאלדענבערג ה"ע אברה� חיי�ה "ח מו"אשת הרה

She was a Holocaust survivor who never let that period of time 
define her life. Although she lost most of her family - she claimed that 

gave her an amazing life. She had a unique knack of making 
everyone who encountered her feel like they were the most important 
loved person. Her inimitable smile never left her face.  

She transmitted a strong value system stressing Emunas Hashem 
. Her love for stories of tzaddikim gave her chiyus and she 
chizuk to anyone who met her. In her eighty-nine years of 

life, there wasn’t one person who had an untoward word or adverse 
feelings about her. She loved her family deeply and immensely. May 

console her family and may she be a constant melitza yeshura
והתנהגה כאשה כשרה(המסורה בדר	 ) מתו	 אמונה טהורה

(נקיה וטהורה היוצר וצר צורה � היא הודה היא הדרה 
ערב חנוכה( כסלולחודש  ד"כביו�  ט בת תשעי� שנה"נפטרה בש

 תמלי$ טוב בעד משפחתה היקרה
'ב'צ'נ'ותקי� לתחיה לק$ הימי  מהרה ת   

treasure that he refused to leave behind – 
Maseches Nedorim, so 

that he could take it with him to the 
Hirhurei Teshuva, Maamar 27) 

    

, he told the Sanzer 
that he too was celebrating a siyum, 

ecause he had completed the entire 
Rav replied, “Would 

you like to make an exchange? I will give 
you all the merit I earned from studying the 

, and you will give me the merit 
Gutte Yid refused 

r, and it stayed at that. 



She was a Holocaust survivor who never let that period of time 
she claimed that 

gave her an amazing life. She had a unique knack of making 
ost important 

Emunas Hashem 
and she 

nine years of 
life, there wasn’t one person who had an untoward word or adverse 
feelings about her. She loved her family deeply and immensely. May 

melitza yeshura, אמ�. 
מתו	 אמונה טהורה(

נפטרה בש
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 לזכות אבא אליהו ב� לאה להצלחה וסייעתא דשמיא בכל מעשה ידיו ובכל העניני�

  )'ז' לג( ויחקו לי תרומה

And you should take for me a Terumah (33:7) 

The Medrash says, regarding this (passuk) it is written - תורה צוה לנו משה, "Moshe 

commanded us to keep the (mitzvos of the) Torah". The Medrash continues, Rav Simlai 

says, six hundred and thirteen mitzvos were given to the Jewish people, the same as 

the numerical value as the word תורה .תורה however, only amounts to six hundred and 

eleven; the two missing are the two mitzvos we heard directly from Hashem. Hence, 

we heard תורה - six hundred and eleven mitzvos, צוה לנו משה, from Moshe Rabbeinu. 

The Zera Shimshon asks the obvious question - what connection is there 

between the passuk of collecting Terumah from the Jewish people to build a 

Mishkan for Hashem and the passuk of תורה צוה לנו משה? 

The Zera Shimshon answers with another Medrash. The Medrash says (Shir 

HaShirim 1:4), when the Jewish people heard Hashem say, אלקי�' י הנכא , "I am Hashem 

your G-d", and, לא יהיה ל� וגו' , "You shall not have other gods", the Yetzer Hara was 

instantly uprooted from their hearts. However, when they asked Moshe Rabbeinu to 

serve as their intermediary, the Yetzer Hara reentered their hearts. Nonetheless, had 

the Jewish people not sinned during those forty days, they would have merited 

being entirely freed from the Yetzer Hara. Unfortunately though, the Jewish people 

did sin and the Yetzer Hara remained inside them. 

Another point the Zera Shimshon prefaces to his answer, is the Medrash that 

explains why the structure that the Jewish people built for Hashem, was called a 

'Mishkan'? The Medrash (Bamidbar Rabba 12:14) says that the word Mishkan comes 

from the word Mashkon, collateral, since Hashem took it as payment for the Jewish 

people's sins. With this, the Zera Shimshon now explains the connection between the 

two aforementioned pessukim. 

The Medrash is coming to address why this collection is called a ה תרומ . It just 

as well could have been called a נדבה? The Zera Shimshon explains based on a 

Tikkunay HaZohar (17) that says, that the word תרומה is made up of the words תורה מ    - 

the Torah that was given in forty days. The reason why it took forty days was 

because תורה צוה לנו משה, that we asked Moshe Rabbeinu to serve as the intermediary 

for the rest of the six hundred and eleven mitzvos (תורה). This is when the Yetzer 

Hara came back into us and we had a forty day trial to live without sin (until Moshe 

Rabbeinu came back after serving as our intermediary to get the rest of the Torah 

and transmit it to us), then the Yetzer Hara would have left us for good. However, 

since we did not succeed, we now needed a Mishkan to serve as a collateral for our 

sins since, with the Yetzer Hara in the world, we would eventually sin.  

 This is why this donation is called תרומה to explain why this dwelling built for 

Hashem would be taken as collateral for our sins, since תורה מ - the Torah was given 

in forty days. Had they not asked Moshe Rabbeinu to serve as their intermediary and 

rather, they would have heard it directly from Hashem, they would have been free 

from the Yetzer Hara, free from sin and there be no need for collateral for their sins. 

However, since  תרומה(תורה מ( , Moshe Rabbeinu now went to receive the rest of the six 

hundred and eleven mitzvos to give over to us instead of us hearing them directly 

from Hashem, and during the forty days it took to receive the rest of the mitzvos, we 

sinned, we now need a Mishkan to serve as a collateral for our sins. 

 

 

ZeraZeraZeraZera    

ShimshonShimshonShimshonShimshon 

 

Terumah 

The Zera Shimshon, Rav Shimshon 
Chaim ben Rav Nachmon Michoel 
Nachmani, was born in 5467 
(1706/1707) into an illustrious 
family with great Rabbinical 
lineage. He studied the revealed and 
concealed parts of the Torah by the 
Torah greats of his day.  

He served as Rav of Modena, Pisa, 
Sayna and Reggio, Italy, and was 
recognized as a holy and pious 
individual, as well as a tremendous 
Torah scholar in all areas of Torah. 
He passed away on the 6th of Elul 
5539 (1779). 

His Seforim were named, Toldos 
Shimshon (The ‘Offspring’ of 
Shimshon) on Pirkei Avos and Zera 
Shimshon (The ‘Seed’ of 
Shimshon) on the Parshi’os of the 
Torah. In his introduction, he 
explains that since his only son had 
died during his lifetime, he wrote 
his Seforim to perpetuate his own 
memory after his passing. 

The following is his passionate 
request to learn his works.  

“I implore of you with ten terms of 
supplication to choose from my 
Chiddushim (novella) the piece that 
finds favor in your eyes, for your 
learning will sooth my soul etc… 

“This righteousness will stand by 
you forever – to ‘eat’ in this world, 
and be satiated in the next. In this 
merit, Hashem will repay you with 
children, health and sustenance. 

“…and now my brothers and 
friends etc. do a true kindness, and 
with your eyes you will see children 
and grandchildren surrounding 
your table, houses filled with all 
that is good, wealth and honor will 
not cease from your children…” 

 לזכר נשמת
ל"צז מיכאל ב� רב נחמ� שמשו� חיי� רבינו  

א"יעז הזרע שמשו�בעל   
ר שיתקיימו בנו ברכותיו של אותו צדיק"ויה  

signup & dedications – zerashimshon@gmail.com 

לזכות חיי� דוד ב� טויבא חוה להצלחה 
וסייעתא דשמיא בכל מעשה ידיו ובכל 

 העניני�
א יעמוד לזיווג הגו� "זכות רבינו זיע

בקרוב עבור שושנה נחמה בת חנה 
פעסא ולרפואה שלימה ליוכבד בת 
ה "דבורה ולכל משפחתה שימלא הקב
 משאלות לב� לטובה במהרה

ולזכות רבקה רויזא בת פייגא לזיווג הגו� 
 בקרוב בתו� שאר ישראל

לזכות החפ� בעילו� שמו לזווג בניו 
א"ובנותיו בקרוב בזכות רבינו זיע  
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"They shall make a Sanctuary for Me – so that I 
may dwell among them" (Shemot 25:8)

Chazal tell us that when Hashem commanded Moshe 
"They shall make a Sanctuary for Me", Moshe was fright-
ened and recoiled, and said to Hashem, Master of the 
World, it is written (Melachim I, 8:27), "Behold, the heav-
ens and the highest heavens cannot contain You" and yet 
You say, "They shall make a Sanctuary for Me". Hashem 
replied to Moshe “It is not as you think, but twenty beams 
in the north and twenty beams in the south and eight in 
the west and I go down and limit My Shechina down below 
(in this relatively small space of the Mishkan)".

It was an immense honor for Bnei Yisrael that Hashem 
wished to rest His presence among them and even the 
angels were jealous of them. The Midrash Tanchuma tells 
us, "Hashem said to Moshe, 'Make a Sanctuary for Me 
for I wish to dwell among My children'. When the angels 
heard this they said: 'Master of the World, why are You 
going down to the lower world? It is Your honor that You 
should be in the Heavens,’ '…Hashem replied, 'Why are you 
surprised about this? See how much I love the lower world 
and go down and dwell under curtains made of goat hair'."

Imagine if a Moroccan king would get up and declare: I 
prefer to leave my magnificent palace where I now live and 
move into the Jewish Ghetto! This statement will certainly 
leave the Jewish people inundated with feelings of honor 
and importance. If this is the case with a human king, how 
much more so when the King of Kings expresses His desire 
to dwell among us! This immense and wonderful merit to 
which we are treated is certainly an enormous honor for 
us and fills our hearts with great joy.

The holy Alshich zya"a points out: It says, "They shall 
make a Sanctuary for Me – so that I may dwell among 
them". It does not say 'so that I may dwell in it' but rather, 
'so that I may dwell among them'. Hashem wishes to dwell 
inside every single one of His people. We are therefore 
obligated to prepare our hearts and purify our bodies from 
any sin and iniquity and transform it into a 'Mikdash', so 
that Hashem can dwell inside us. Fortunate is the one who 
merits this, for if Hashem's Shechina rests inside him, he 
is protected from any spiritual harm since he is in close 
proximity to Hashem Yitbarach, enveloped in a holiness 
which saves him from all kinds of sins and transgressions.

My holy grandfather, Rabbeinu Chaim Pinto zya"a, 
moved to Casablanca at the end of his life. The townspeo-
ple attested that from the moment he took up residence 
in the city, it transformed into a spiritual location, full of 
Torah and holiness. His holiness radiated over all those 
who came into contact with him and strengthened them 
spiritually. The power of his perfect faith in the Creator of 
the World was enormous. Just gazing at his holy face taught 
a person a chapter about faith in Hashem Yitbarach. Being 
in his presence and seeing his holy conduct, was a clear 
lesson in how a faithful servant should behave towards his 
Creator. If a tzaddik who came to live in a certain place, 

had such a positive effect on his surroundings, how much 
more so if a person merits Hashem dwelling inside him, he 
will certainly be influenced for the good from the power 
of this G-dly Holiness and powerful Presence.

It is important to note that this great merit that we were 
accorded, also brings with it a very heavy responsibility. 
If a person wishes to merit Hashem's presence, he must 
first prepare himself. The verse says, "They shall make a 
Sanctuary for Me": First of all, transform your bodies into 
a Sanctuary. This requires much preparation, effort and 
trouble, to guard oneself closely and not to make one's 
body filthy with different kinds of sins. One must sanctify 
one's body through diligently toiling in Torah study, and 
only then will we merit "so that I may dwell among them". 
But if a person does not prepare himself, and his body is 
soiled with spiritual filth, Hashem will certainly not wish 
to dwell in this person and he will be punished for this. 
We must realize that Hashem emphatically demands: Al-
low Me to live together with you! It can be compared to 
a master who wishes to enter his home. Who are we that 
we can dare prevent Hashem from entering His home! But 
if a person sins, it is as if he is locking the master out of his 
home and this is an exceptionally great sin.

The main way in which a person transforms his body 
into a Mikdash is through occupying himself with Torah 
and thoroughly observing all the six hundred and thirteen 
mitzvot, together with being careful to distance himself 
from any form of sin. A person is obligated to sanctify his 
body through Torah study. The intention is toiling in Torah 
study with enthusiasm and truly investing effort, not just 
paying lip-service through indifferent study.

Any slight deviation from the straight path or the pres-
ence of some foreign thought, even if it is the most mini-
mal, is enough for Hashem to remove His Shechina and 
He no longer wishes to dwell among us. Once when I was 
in the airport, I went through security control, and when I 
passed under the detector, the machine suddenly started 
beeping. It soon became clear that a small nail stuck to 
the sole of my shoe was the cause of the alert. I took off 
my shoe, once again passed through the detector and was 
given the all-clear. When I picked up my shoe and contem-
plated this small and minuscule nail, I started to tremble 
with fear. What a powerful lesson this contained for me! 
I thought to myself that if this machine is so sensitive and 
can detect such a minuscule nail, all the more so the Holy 
Torah and Hashem's Shechina cannot be comprehended 
by a person who has all kinds of nails of lust or foreign 
and impure thoughts in his heart. A minute nail of slight 
impurity is enough to cause him to lose everything, for he 
has caused the door to be closed and the Shechina will 
not enter, for how can Hashem dwell in a sullied place?

We must therefore continually take care that our spiri-
tual clothes remain white and our souls should be clean 
of any filth and dirt, free of any kind of sin. We must scrub 
our inner Mikdash and purify our thoughts so that Hashem 
should desire to dwell among us.
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Gifts from Heaven
A wealthy New Yorker, who is an old acquaintance of mine, sadly 

informed me that his son was suffering greatly from a terrible 
illness which had no known cure. The distraught father turned 
to me in desperation. “Honored Rav, I will give you whatever 
amount you ask of me. A hundred thousand dollars, two hundred 
thousand, three hundred thousand; you name the price. Just 
make my son healthy!”

I blessed his son warmly with a speedy recovery. I watched the 
man leave my room with pity in my eyes. I thought to myself that 
there are some things which one just cannot buy with money, even 
with enormous amounts that this rich man was prepared to offer. 
Health and life cannot be bought with cash. They are in Hashem’s 
hands alone.

Freedom is another thing to which Hashem alone holds 
the keys. How many people are imprisoned, rightfully and 
not! How many POWs are languishing in foreign prisons! No 
amount of money can extricate them from their bondage. 
Even the dreadful despot, Sadaam Hussein, the president 
of Iraq, may his memory be obliterated, spent his last days 
caged in a bunker in the bowels of the earth. He did not see 
the light of day, in spite of his dazzling wealth. 

Childbirth is also solely in Heaven’s hands. All the money in the 
world cannot bring a child to this world if it is not Hashem's wish.

Hashem holds the keys to these and other gifts. But He is a lov-
ing Father who awaits our prayers, which have the power to draw 
down Heavenly blessing. Let us place our trust in Him alone, and 
ask for our needs from His broad hand.

 Tidbits of faith and trust penned by Moreinu v’Rabbeinu
Hagaon Hatzaddik Rabbi David Chananya Pinto, shlita

The Haftarah
The Haftarah of the week: "Hashem gave wisdom to Shlomo" 

(Melachim I, 5-6)
The connection to the Parsha: The Haftarah talks about the build-

ing of the first Beit Hamikdash which was built by Shlomo Hamelech, 
and in the Parsha Hashem tells Moshe Rabbeinu a"h about building 
the Mishkan.

Walking in their Ways

Where Does Your Money Go?
"From every man whose heart motivates him, you shall 

take My portion" (Shemot 25:2)
Rabbi Shmuel Greineman zt"l was the trusted assistant 

of both the Chafetz Chaim and the Chazon Ish. About sev-
enty years ago, he travelled to America to raise funds for 
avreichim who were struggling financially, to the extent 
that they did not even have money to buy bread. While 
describing their desperate plight to these rich American 
philanthropists, one of those present got up and said 
with emotion: "Rabbi, why do only phonies come to 
us? Why do the genuinely poor people, the ones you 
are telling us about, not come knocking on our doors?!"

Rabbi Shmuel immediately replied with his sharp wit: 
"To the extent that your dollar is genuine, to that extent 
the genuine people come to you. To the extent that it is 
dishonest, the dishonest people come"…

When people steal and deceive each other, the money 
that they possess is not really theirs, so the money they 
are giving away is really other people's money. This is 
why, he explained, if a person's money is truly his, the 
truly poor people come to him. But if a person possesses 
dishonest money, the dishonest people come to him…

Also on this topic, the Gaon and tzaddik Rabbi Aryeh 
Shechter zt"l told over the following story:

My father zt"l received a blessing from a great Admor, 
that his money should only go to good and worthy 
causes. In those days, when a person wished to buy a 
house and wanted to register it with the Land Registry, 
he would be obligated to donate a certain percentage 
to the 'Jewish National Fund' (JNF). My father went to 
the Land Registry office, and a certain official, whose 
authority was close to that of a judge, was receiving 
people. My father heard him shouting at the person 
who stood before him in line because he didn’t want 
to give money to the JNF. When my father's turn came, 

he told the officer: "The house that I wish to pur-
chase is a great bargain. However, if I have to give 

money to the JNF, I prefer not to buy it because 
the JNF plant trees on Shabbat. I cannot allow 
my money to assist in profaning the Shabbat. If 
you agree to register my property without me 
giving money to the JNF, all is well. If not, I will 
not purchase the house."

To his astonishment, the official relented and 
registered the property without my father having 

to give any money to the JNF.

Words of our Sages

Guard Your Tongue
Consider the Outcome

Sometimes the prohibition of lashon hara applies even when speaking 
about a young child. If a person's intention in telling the lashon hara is 
to repair the damages that the child caused and educate him in the cor-
rect path, then it is permissible. But he must first ascertain that the story 
is true, and should not assume that what he heard from other people is 
indeed what happened.

Besides, one must consider the outcome of relating the lashon hara, 
for many times these matters can lead to a distorted conclusion.



Pearls of the Parsha

If a Husband and Wife Merit, the Shechina 
Rests Among Them

In the repetition of the Mussaf prayer on Shabbat, we 
say, "A crown will they give You, O Hashem, our G-d – the 
angels of the multitude above, together with Your people 
Israel who are assembled below. Together all of them will 
thrice recite 'Holy'." The meaning of this prayer is that 
the angels present Hashem with a crown on Shabbat.

Why especially on Shabbat? Since we refer to Shabbat 
as 'Shabbat Shalom', Shabbat of peace, for this is the day 
when peace and harmony reign. This experience of peace 
and unity on Shabbat stems from the fact that on this day 
people are more tranquil and at peace, therefore their 
hearts are not drawn to fights and arguments. Since the 
angels are aware that there is unity among Am Yisrael on 
Shabbat, they therefore present Hashem with a crown 
as a symbol of honor for the fact that His children are 
united on this day. 

It says in Tehillim (29:11), "Hashem will give might to 
His nation, Hashem will bless His nation with peace". 
The Torah is called 'oz', might, (see Vayikra Rabba 31:5), 
and according to the above verse that also talks about 
might, one can say that it is the power of Torah that brings 
peace and blessing to Am Yisrael. Since Am Yisrael occupy 
themselves with the Torah that is called 'oz', they merit 
Hashem's blessings of peace and unity.

It is not hard to understand why the Torah brings peace 
to the world. This is because the Torah and its mitzvot 
educate us and accustom us to not only think about 
ourselves but to also pay attention to all those around 
us. Through occupying oneself with Torah, toiling in it 
and striving to fulfill its mitzvot, one merits rectifying 
one's negative traits and at the same time, one acquires 
positive middot, refining one's personality and elevating 
oneself with the attribute of unity.

Today when we have neither a Beit Hamikdash nor 
a Mishkan, a person's private home is considered as a 
miniature Mikdash. In order to merit Hashem's Shechina 
residing in our homes, we must focus on increasing love 
and peace in the home. When Hashem sees that the 
husband and wife show love and respect for each other, 
then He hurries to rest His Shechina between them, 
which in turn increases the love and peace. 

However, if a couple do not treat each other respect-
fully and the home is full of strife, then Hashem quickly 
removes His presence, and when there is no Shechina 
and Heavenly assistance in the marriage, then the path 
to separation and divorce is short. This is the meaning 
of the Chazal (Sotah 17a), "If a husband and wife merit, 
the Shechina rests between them. If they do not merit, 
a fire consumes them". By removing the letter yud from 
the word ish (husband), one is left with the letters alef 
and shin, the Hebrew word for fire. Likewise, by removing 
the letter hei from isha (wife), one is also left with the 
letters that spell fire. The yud and the hei together make 
up one of the names of Hashem.

We Only Pass Along
"Speak to the Children of Israel, and let them take for Me a portion" (Sh-

emot 25:2)
The 'Tzionei Torah' brings the following befitting mashal to clarify why it 

says "let them take" and not "let them give":
Reuven and Shimon travelled together to a fair. The journey was long and 

Reuven exhausted his food supply. He asked Shimon to give him some of his 
food, promising to replace it when they arrive.

After spending some time at the fair, Shimon wished to return home, but 
Reuven wanted to stay on a little longer. He asked Shimon if he could take 
some of his parcels with him in his wagon, and return them to him when he 
gets back.

When Reuven asked Shimon for food, he said: "Give me some of your food", 
but when he asked him to take his parcels home for him, he said, "Take my 
parcels", since the parcels belonged to Reuven and what he was requesting 
from Shimon was only to transfer them from place to place. Only when Shimon 
had to take from his own food and give it to Reuven, is it appropriate to use 
the expression of giving. This concept is quite clear.

This mashal answers the above question perfectly. When Bnei Yisrael were 
told to donate towards the work of the Mishkan, the dwelling place of the 
Shechina, it is not appropriate to say, "give" a donation for Hashem, since 
"Mine is the silver and mine is the gold". We are simply transferring the 
contribution from our private house to the Mishkan. This is why it says, "let 
them take".

No Limit to Donating for the Mishkan
"Let them take for Me a portion, from every man whose heart motivates 

him you shall take My portion" (Shemot 25:2)
Since it says "let them take for Me a portion", why does it repeat "you shall 

take My portion" at the end of the verse?
Besides, why does the verse begin by saying "a portion", whereas it ends 

by saying "My portion"?
Rabbi Yehuda Katzin zt"l, explains this idea in his sefer 'Vezot l'Yehuda'. He 

quotes the Rambam in Hilchot Matanot who says that one is forbidden to 
request charity from a generous person, meaning one who gives more charity 
than he can really afford to give.

However, it is possible that the verse wishes to teach us that concerning 
this important mitzvah of building the Mishkan, one is permitted to request 
even from a generous person. This is the implication of the beginning of the 
verse, "let them take for Me a portion, from every man whose heart motivates 
him", meaning that for the sake of building the Mishkan one may request 
from all kinds of charitable people, even from someone who gives more than 
he should be giving.

The end of the verse, "you shall take My portion", refers to the other people 
who only give what they are obligated to give according to their means. This 
kind of donation is called "My portion", since they are required to give as 
Hashem wishes.

Good Advice When Facing Hardship
"You shall make a Menorah of pure gold, hammered out shall the Menorah 

be made" (Shemot 25:31)
Rashi says on this verse, "Since Moshe found it difficult to fashion the 

Menorah, Hashem said to him: Throw the ingot into fire - and the completed 
Menorah emerged. This is why the verse says, 'הרונמה השעית', shall the 
Menorah be made, and not 'השעת', you shall make. Rabbi Yisrael of Modzitz 
derives a wonderful piece of advice from this idea: Any time you come across 
something that is hard for you, the correct thing to do is to cast your burden 
upon Hashem, "and He will sustain you". The matter will already resolve itself 

on its own. 

Treasures
Based on the teachings of 

 Moreinu v’Rabbeinu Hagaon 
 Hatzaddik Rabbi David Chananya

 Pinto, shlita



T he Gaon Rabbi Yisrael 
Ganz shlita, tells over 
that once when he 
had the opportunity to 
talk to the Gaon Rabbi 

Shlomo Zalman Auerbach zt"l be-
fore he entered his home, he no-
ticed that several times during the 
conversation, Rabbi Shlomo Zalman 
shook his jacket as if removing dust.

Harav Ganz was sure that Rabbi 
Shlomo Zalman was in a rush to get 
home, and this act was his way of 
gently hinting to him that he had 
to end the conversation. But when 
Harav Ganz tried to take leave, 
Rabbi Shlomo Zalman signaled to 
him that he is not in a rush and can 
continue talking. Rabbi Shlomo Zal-
man carried out this motion several 
more times during the rest of their 
conversation.

Rabbi Shlomo Zalman noticed 
that Rav Ganz was perplexed and 
explained: "I now have an appoint-
ment with the Shechina"! And he 
clarified: "Chazal tell us, 'If a hus-
band and wife merit, the Shechina 
rests among them'. It is not fitting 
to receive the Shechina with a dusty 
suit!"

When the Torah commands us 
"They shall make a Sanctuary for Me 
so that I may dwell among them" 
(Shemot 25:8), the implication is 
that a person's private 'Mishkan' 
serves as a dwelling place for the 
Holy Shechina. There is a practi-
cal way in which we can cause the 
Shechina to rest among Am Yisrael 
even today, after the Shechina has 
departed from the Beit Hamikdash: 
When a couple set out to build their 

A NOVEL LOOK AT THE PARSHA
home together, they should realize 
that with this act they are expand-
ing the borders of holiness in the 
world. Their home will serve the 
same purpose as that of the Beit 
Hamikdash. It serves as a connec-
tion between Heaven and earth, 
a place for Hashem's Shechina to 
rest down in this world. This is why 
we find that several times Chazal 
compare a person's home to the 
Beit Hamikdash.

When the attribute of kindness is 
a leading influence in one's home, 
together with seeing the good and 
acting with holiness, and if the trait 
of anger is not allowed to rule, 
Hashem rests His Shechina in this 
kind of home, as Chazal say: If they 
merit, the Shechina rests between 
them (Sotah 17a). This is how one 
can easily fulfill the command of 
"They shall make a Sanctuary for 
Me", even today, inside each of our 
homes, and merit the ultimate pur-
pose:  "so that I may dwell among 
them". 

The Walls of the Home Absorbed 
Holiness

The Goan Rabbi Ya'akov Edelstein 
zt"l, Rav of Ramat Hasharon, in his 
hesped on Maran Hagaon Rabbi 
Michel Yehuda Lefkovitz zt"l, said: 
"I and my brother, the Rosh Yeshiva 
Maran Hagaon Rabbi Gershon shlita, 
lived in Rabbi Michel's home when 
the Ponivezh Yeshiva first opened its 
doors. Maran Harav m'Ponivezh, the 
Gaon Rabbi Yosef Shlomo Kahana-
man zt"l, rented a room from Rabbi 
Michel, where he could put two 
beds for us. With our own eyes, we 
bore witness to the holy walls of his 
house. In those days, the huts that 
they lived in were made from wood-
en beams, and when the time came 
to enlarge the premises and change 
it into a normal house, Rabbi Michel 
Yehuda found it difficult to agree to 

demolish this wooden structure. 
This was because of all the Torah, 
tefillah and holiness that those 
walls had absorbed. "The Shechina 
rests in this home, it is not a simple 
thing to take it apart!" Rabbi Michel 
Yehuda explained.

In order to merit the Shechina 
resting in ones' home, one should 
take care that the family's conduct 
is one of utmost holiness and purity. 
The home should be a place where 
they are particular about halacha 
and correct conduct in speech and 
deed, and they behave pleasantly 
and with good middot. Through 
this they will merit the realization 
of their aspiration: "If they merit, 
the Shechina rests between them".

An orphaned bachur once ap-
proached Maran Rosh Hayeshiva, 
Hagaon Rabbi Eliezer Menachem 
Man Shach zt"l, and asked him for 
some advice and a blessing on the 
occasion of his upcoming wedding. 
Harav Shach answered him pleas-
antly: "This is my advice for you, 
my child: Always leave and enter 
your home in happiness, this is the 
foundation upon which everything 
depends".

Not for nothing do Chazal tell us 
(Shabbat 30b) that the Shechina 
does not rest on a person who is 
sad. When there is joy in the home 
the Shechina is present, and when 
there is Shechina there is a blessing 
in the home. This is a sure recipe 
for success in setting up a Jewish 
home, and for general success in all 
a person's endeavors.

In a similar vein, the Admor, the 
Yeshuot Moshe's advice was: "Al-
ways be happy, and be concerned 
that yoeur family should also be 
happy, and then you will be suc-
cessful."



RAMCHAL - PARSHAS TERUMAH 

THE MISHKAN EXPERIENCE DEEP INNER PERMANENT REVELATION 

Even though the supernal kedushah was revealed already twice, once at 

the splitting of the sea and again at Matan Torah, that was temporary. The 

secret of the Mishkan is to make this revelation permanent and not transitory. 

The Ramchal points out three mentions of Terumah in the pesukim of 

our parshah and they are: 

“Va’Yikchu li Terumah,” and “Tikchu es Terumasi,” and “ve’Zos 

ha’Terumah.” 

The secrets of these three terumas are: 

The first terumah is to separate this world from all forms of impurity 

and tumah, uplifting it to the level of the secular and profane called chul. 

The second terumah is to separate it further and uplift it from chul to 

kodesh from the ordinary, secular and profane to a level of sanctity and 

holiness. This allows it to be a receiver of holy Divine illumination. 

The third terumah uplifts the world from kodesh to kodesh 

ha’kadashim – from holy to holy of holies. This prepares the world to receive 

the Divine illumination even though it is very lofty. . . 

Then the world is rectified on all fronts, from impure tumah to secular 

chol, and afterwards from chol to kodesh [secular profane to sanctified 

holiness] and finally after that from holy to holy of holies – from kodesh to 

kodesh ha’kadashim. 

The pasuk commands us ‘and they made for me a mikdash.’ The 

Ramchal explains why the commandment to build the mishkan calls it a 

mikdash for two reasons: 

It is a dwelling place for the Shechina to have a place where to dwell in 

the land, this is the secret of the mishkan.  

From there it draws great kedushah rabbah over all of Israel. This is the 

secret of the mikdash.  

Then “ve’shachanti be’socham - ושכנתי בתוכם,” I shall dwell within you. 

Ramchal defines besocham  as meaning within their hearts, in their  בתוכם

innermost depths. This is the secret of “בקרבך קדוש - deep inside you it is holy.” 
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